
/     Произведения
^  А. М. Горького

на литовском языке

28 марта исполняется 85 лет со дня
рождения великого русского писателя, ос-

новоположника советской литературы
Алексея Максимовича Горького.

Произведения великого русского писате-
ля пользуются горячей любовью у трудя-
щихся Советской Литвы. Первые переводы
произведений А. М. Горького на литовский
язык появились ещё при жизни писателя.

В 1904 году был издан рассказ «Однаж-
ды осенью», в- 1908 году — памфлет
«Один из королей республики». В 1934
году известный литовский писатель
В. Монтвила перевёл роман А. М. Горького
«Мать», в 1936 году А. Веяллова —

«Мои университеты».

После восстановления в республике со-
ветской власти произведения великого
русского писателя ежегодно издаются
большими тиражами. В 1940 году было
выпущено второе издание романа «Мать».
С тех пор это замечательное произведение
вышло на литовском и польском языках
несколькими изданиями. На литовский
язык переведены крупнейшие произведе-
ния А. М. Горького — «Жизнь Клима Сан-
гина», «Дело Артамоновых» и другие. В
точение 1946 —52 г. г. книги А. М. Горь-
кого издавались в нашей республике около
40 раз. Только за последний год выпуще-
ны роман «Мать», «Егор Булычёв и дру-
гие», «Рассказы», «Критические статьи»,
сборник «За мир и демократию» и ряд

других произведений.


